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Ürünü Kullanmadan Önce
Bölüm  01

Aşağıdaki güvenlik yönergeleri kişisel güvenliğinizi sağlamak ve ürün hasarını önlemek içindir. Lütfen 
ürünün düzgün kullanılmasını sağlamak için aşağıdakileri okuyun.

Güvenlik sembolleri

Sembol Ad Anlamı

Uyarı Yönergelere uyulmazsa ciddi veya ölümcül yaralanmalar olabilir.

Dikkat Yönergelere uyulmazsa yaralanmalar veya eşyalarda hasarlar olabilir.

Yasaklama Denemeyin.

Yönerge Yönlendirmeleri izleyin.

DİKKAT

ELEKTRİK ÇARPMASI RİSKİ. AÇMAYIN.

DİKKAT: ELEKTRİK ÇARPMA RİSKİNİ AZALTMAK İÇİN, KAPAĞI (VEYA ARKASINI) ÇIKARMAYIN. İÇ KISIMDA 
KULLANICININ SERVİS VEREBİLECEĞİ PARÇA YOKTUR. TÜM SERVİS İŞLEMLERİNDE KALİFİYE PERSONELE 
BAŞVURUN.

Bu sembol, içinde yüksek voltaj 
olduğunu gösterir. Bu ürünün içindeki 
parçalarla herhangi bir temasta 
bulunmak tehlikelidir.

AC voltajı: Bu sembolle işaretlenen 
nominal voltaj AC voltajıdır.

Bu sembol, bu ürünle çalışma ve bakıma 
ilişkin önemli literatür verildiğini 
gösterir.

DC voltajı: Bu sembolle işaretlenen 
nominal voltaj DC voltajıdır.

Sınıf II ürün: Bu sembol, elektrik 
topraklamasına (toprak) bir güvenlik 
bağlantısı gerekmediğini gösterir. 
Bu sembol elektrik kablosu olan bir 
ürününüz üzerinde yoksa ürünün 
koruyucu topraklamaya (toprak) güvenli 
bir bağlantısı olması GEREKİR.

Dikkat. Kullanım talimatlarına bakın: 
Bu sembol, kullanıcıya güvenlikle ilgili 
daha fazla bilgi için kullanıcı kılavuzuna 
başvurmasını söyler.

Güvenlik Önlemleri
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Elektrik ve Güvenlik
	" Aşağıdaki görüntüler yalnızca referans amaçlıdır. Gerçek durumlar, görüntülerde gösterilenden 

farklı olabilir.

 Uyarı

Elektrik fişine ıslak ellerle dokunmayın.

Aksi takdirde, elektrik çarpabilir.

Güç kablosunu bükmeyin veya zorlayarak çekmeyin. Elektrik kablosunu ağır bir eşyanın 
altında bırakmamaya dikkat edin.

Hasarlı bir kablo üründe arızaya, elektrik çarpmasına veya yangına neden olabilir.

Tek bir prize birden çok ürün bağlamayın.

Aşırı ısınmış prizler yangına neden olabilir.

Elektrik fişini yerine tam oturtarak gevşek kalmamasını sağlayın.

Sağlam olmayan bir bağlantı yangına neden olabilir.

Prizin veya elektrik fişinin pimlerinin çevresindeki tozları kuru bir bezle temizleyin.

Yangına neden olabilir.

Elektrik fişini topraklanmış bir prize takın. (Topraklama sağlamayan aygıtlar hariç)

Elektrik çarpması veya yaralanmaya neden olabilir.

Hasarlı bir elektrik fişi veya gevşek bir elektrik prizi kullanmayın.

Elektrik çarpabilir veya yangın çıkabilir.

 Dikkat

Elektrik kablosunu prizden çıkarırken fişten tutun.

Elektrik çarpabilir veya yangın çıkabilir.

Elektrik fişini bağlantı noktasına takarken tam olarak bağlandığından emin olun.

Elektrik fişi bağlantı noktasına tam olarak bağlanmazsa, fiş beklenmedik şekilde çıkabilir ya 
da aşırı akım nedeniyle aşırı ısınma riski kaynaklı güvenlik kazaları olabilir.

Yalnızca Samsung tarafından ürünle sağlanan elektrik kablosunu kullanın. Elektrik 
kablosunu başka ürünlerle kullanmayın.

Elektrik çarpabilir veya yangın çıkabilir.

Elektrik kablosunun takıldığı prizin önünün engellenmemiş olmasına dikkat edin.

Üründe bir sorun meydana geldiğinde, ürüne giden elektriği tamamen kesmek için elektrik 
kablosu çıkarılmalıdır. Uzaktan kumandanın güç düğmesine basıldığında ürünün elektriğinin 
tümüyle kesilmediğini unutmayın.

Ürün kullanılırken elektrik kablosunu çıkarmayın.

Elektrik çarpması üründe hasara neden olabilir.
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Kurulum

 Uyarı

Ürünü düşürme veya aşırı basınç uygulama riskini önlemek için, ürünü tutarken her zaman 
iki elinizi birden kullanın; aksi takdirde ürün hasar görebilir.

Ürünü hareket ettirmeden önce güç düğmesini kullanarak kapatın, güç kablosunu ve bağlı 
olan tüm diğer kabloları çıkarın.

Kablonun hasar görmesi yangına veya elektrik çarpmasına neden olabilir.

Ürünü kurarken, düzgün havalandırılacak şekilde duvara mesafeli olarak yerleştirin.

İç sıcaklıktaki bir artış yangına neden olabilir.

Ürünü kitaplık veya gömme dolap gibi havalandırmanın az olduğu alanlara yerleştirmeyin.

İç sıcaklıktaki bir artış yangına neden olabilir.

Plastik ambalajları çocukların erişemeyeceği bir yerde saklayın.

Çocukların plastik ambalajı amacı dışında kullanması boğulmaya neden olabilir.

Güç kablosunu (DC güç kaynağı) ve ürünü, ısı kaynaklarının yakınına yerleştirmeyin.

(Mumlar, sivrisinek savarlar, sigaralar, spreyler, ısıtma aygıtları, doğrudan güneş ışığı alan 
yerler ve diğerleri)

Ürünü kurarken düşmeyecek şekilde sıkıca sabitleyin.

Ürün sıkıca sabitlenmez ve oynatım sırasında çocuk ürüne dokunursa, ürün düşerek üründe 
hasara ya da çocuğun yaralanmasına neden olabilir.

Ürünü mutfağa veya mutfak tezgahının yanına kurmayın.

Yenilebilir yağlar veya yağ buharı üründe hasar veya bozulmaya neden olabilir.

Duvara montaj askısını bir teknisyenin takmasını sağlayın.

Kalifiye olmayan kişilerin montaj yapması yaralanmaya neden olabilir. Yalnızca onaylı 
dolapları kullanın.

Ürün alışılmadık bir konuma yerleştirilirse, çevreleyen ortam ciddi kalite sorununa 
neden olabilir. Bu nedenle ürünü kurmadan önce Samsung Müşteri Hizmetleri Merkezine 
başvurduğunuzdan emin olun.

(İnce toz seviyesinin yüksek olduğu yerler, kimyasalların kullanıldığı alanlar, aşırı yüksek 
veya düşük sıcaklığa sahip konumlar, nemli veya ıslak ortamlar, araçlar veya diğer ulaşım 
araçları, metal tozunun bulunabileceği metal işleme tesisleri gibi endüstriyel sahalar veya 
istasyonlar.)

 Dikkat

Taşırken ürünü düşürmeyin.

Ürün düşerek kişisel yaralanmaya veya ürün hasarına neden olabilir.

Ürünü ön tarafı yere gelecek şekilde yatırmayın.

Ekran hasar görebilir.

Doğrudan güneş ışığına uzun süre maruz kalması ekranın zarar görmesine neden olabilir.
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Çalışma

 Uyarı

Üründen garip bir ses, yanık kokusu veya duman çıkarsa, elektrik fişini hemen çıkarın ve 
Samsung Müşteri Hizmetleri Merkezinize başvurun.

Elektrik çarpabilir veya yangın çıkabilir.

Uzaktan kumandanın pillerini ve küçük aksesuarları çocukların ulaşamayacağı bir yerde 
saklayın. Çocukların bunları yutmamasını sağlayın.

Çocuklar pilleri ağzına alırsa, derhal doktorunuza başvurun.

Ürün düşerse veya görünümünde hasar oluşursa güç düğmesini kapatın ve elektrik 
kablosunu çıkarın. Sonra Samsung Müşteri Hizmetleri Merkezi'ne başvurun.

Kullanıma devam edilmesi elektrik çarpmasına veya yangına neden olabilir.

Ürünü güç kablosundan veya herhangi bir kablodan çekerek hareket ettirmeyin.

Hasarlı bir kablo üründe arızaya, elektrik çarpmasına veya yangına neden olabilir.

Havalandırma deliklerinin masa örtüsü veya perde ile engellenmediğinden emin olun.

İç sıcaklıktaki bir artış yangına neden olabilir.

Ürüne darbe uygulamayın.

	• Ekran hasar görebilir.
	• Elektrik çarpabilir veya yangın çıkabilir.

Ürünün içine (havalandırma deliği, giriş/çıkış bağlantı noktaları vb. yoluyla) metal nesneler 
(yemek çubuğu, bozuk para, saç tokası vb.) veya kolayca yanan nesneler (kağıt, kibrit vb.) 
sokmayın.

	• Ürüne yabancı madde girişi olursa, ürünün gücünü kapattığınızdan emin olun ve güç 
kablosunu çıkarın. Sonra Samsung Müşteri Hizmetleri Merkezi'ne başvurun.

	• Üründe hasar, elektrik çarpması veya yangın meydana gelebilir.

Ürünün üstüne sıvı içeren eşyalar (vazo, saksı, şişe vb.) veya metal nesneler koymayın.

	• Ürüne, su gibi yabancı madde girişi olursa güç kablosunu çıkardığınızdan emin olun. 
Sonra Samsung Müşteri Hizmetleri Merkezi'ne başvurun.

	• Üründe hasar, elektrik çarpması veya yangın meydana gelebilir.

Şimşekli veya yıldırımlı havalarda ürünü kapatın ve elektrik kablosunu çıkarın.

Elektrik çarpabilir veya yangın çıkabilir.

Ürünün üzerinde çocukların hoşlandığı ağır nesneler veya eşyalar (oyuncak, şeker vb.) 
bırakmayın.

Çocuklar oyuncaklara veya şekerlere ulaşmaya çalışırken ürün veya ağır nesneler düşebilir ve 
ciddi yaralanmalara neden olabilir.

Ürüne asılmayın veya tırmanmayın.

	• Ürün düşerek kişisel yaralanmaya ve hatta ölüme neden olabilir.
	• Özellikle çocukların ürüne asılmamasına veya tırmanmamasına dikkat edin.

Elektrik fişi prize takılıyken, diğer prizlere çubuk ya da başka iletkenleri sokmayın. Ayrıca, 
elektrik fişini prizden çıkardıktan sonra fişin uçlarına hemen dokunmayın.

Aksi takdirde, elektrik çarpabilir.

Ürünün içinde yüksek voltaj vardır. Ürünü hiçbir zaman kendiniz sökmeyin, onarmayın veya 
değiştirmeyin.

	• Onarımlar için Samsung Müşteri Hizmetleri Merkezi'ne başvurun.
	• Elektrik çarpabilir veya yangın çıkabilir.

Gaz sızıntısı varsa, ürüne veya elektrik fişine dokunmayın ve odayı derhal havalandırın.

Kıvılcımlar patlamaya veya yangına neden olabilir.

Ürünün çevresinde nemlendirici veya ısıtıcı kullanmayın.

Elektrik çarpabilir veya yangın çıkabilir.
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 Dikkat

Pilleri (+, –) kutupları doğru olacak şekilde yerleştirin.

Kutupları doğru olmazsa, pil bozulabilir ve içeri sıvı akması nedeniyle kirlenme ve çevreye 
zarar, yangın ya da kişisel yaralanma meydana gelebilir.

Ürünün üzerine ağır nesneler koymayın.

Ürünün bozulmasına veya yaralanmaya neden olabilir.

Tatil ya da başka bir nedenle ürünü uzun süre kullanmayacağınız zaman elektrik kablosunu 
prizden çıkarın.

Toz birikimi ısıyla bir araya geldiğinde yangına, elektrik çarpmasına veya elektrik kaçağına 
neden olabilir.

Ürünü önerilen çözünürlükte ve frekansta kullanın.

Görüşünüz bozulabilir.

Piller (ve şarj edilebilir piller), sıradan bir atık değildir ve geri dönüşüme gönderilmelidir. 
Kullanılmış ya da şarj edilebilir pillerin geri dönüşüm amacıyla gönderilmesinden müşteri 
sorumludur.

Müşteri, kullanılmış ya da şarj edilebilir pilleri bulunduğu yere yakın bir geri dönüşüm 
merkezine ya da benzer türde pil ya da şarj edilebilir pil satan bir mağazaya götürebilir.

Ürünü kullanırken her 1 saatte 5 dakikadan fazla gözlerinizi dinlendirin.

Göz yorgunluğu geçecektir.

Uzun bir süre ekranda sabit bir resmin kalması görüntü izi yanmasına veya kusurlu piksellere 
yol açabilir.

Ürünü uzun süre kullanmadığınızda, güç tasarrufu modunu etkinleştirin ya da ekran 
koruyucusunu hareketli görüntü moduna ayarlayın.

Ürünün yakınında parlayıcı sprey veya yanıcı madde kullanmayın veya bulundurmayın.

Patlama veya yangın meydana gelebilir.

Sadece belirli standartlaştırılmış pilleri kullanın ve yeni bir pil ile kullanılmış bir pili aynı 
anda kullanmayın.

Aksi takdirde piller zarar görebilir veya içteki sıvının sızıntısı nedeniyle yangına, yaralanmaya 
veya hasara neden olabilir.

Ürün ekranını uzun süre çok yakından ve sürekli izlemeyin.

Görüşünüz bozulabilir.

Ürünü çalışırken kaldırmayın veya taşımayın.

Ürün uzun süre açık kaldığında ısınabileceğinden ekrana dokunmayın.

Kulaklık kullanırken ses yüksekliğini çok açmayın veya uzun süre kullanmayın.

İşitme duyunuzda hasara neden olabilir.
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Paneli tutarken alınacak önlemler
	" Renkler ve görünüş modele bağlı olarak değişebilir.

Ürüne görüntüde gösterildiği gibi basmayın. Panel kırılgandır ve hasar 
görebilir.

Ürünü görüntüleme ekranından tutmayın.

Ürünü tutarken her zaman iki elinizi kullanın.

Temizleme

 Uyarı

Ürüne doğrudan su veya temizleyici püskürtmeyin.

	• Ürünün yüzeyi hasar görebilir ya da işaretler silinebilir.
	• Elektrik çarpabilir veya yangın çıkabilir.

 Dikkat

Temizleme sırasında, elektrik fişini çıkardığınızdan emin olun ve çizilmeleri önlemek için 
süper ince fiber ya da pazen gibi yumuşak ve kuru bir bezle yavaşça silin.

Ürünün yüzeyi hasar görebilir ya da işaretler silinebilir.

Ürünün yüzeyi ve ekran çizilmelere karşı hassas olduğundan süper ince fiber ya da pazen gibi 
yumuşak ve kuru bir bez kullanın.

Ürünün yüzeyi veya ekran yabancı cisimlerle kolayca çizilebilir.

Ürüne alkol, çözücü içeren kimyasallar veya parafin, benzen, tiner, böcek ilacı, hava 
temizleyici, yağ gibi yüzey aktif madde veya temizleyici uygulamayın.

Ürünün dışında renk bozulması veya çatlama olabilir, panel yüzeyi soyulabilir ya da işaretler 
silinebilir.
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Depolama ve Bakım

Dış yüzeyi ve ekranı temizleme
Yüzeyleri önce hafif nemli ve yumuşak bir bezle, ardından kuru bir bezle silin.

1 2 3

Önlemler

Ekranı tırnakla veya keskin 
cisimlerle çizmeyin. Çizikler iz 
bırakabilir veya ürüne hasar 
verebilir.

Ürünün herhangi bir kısmına 
doğrudan su püskürtmeyin. 
Ürüne su girmesi üründe 
arızaya, elektrik çarpmasına 
veya yangına neden olabilir.

Çok parlak ürünlerin 
özelliğinden dolayı, yakınlarda 
UV nemlendiricisi kullanılıyorsa 
üründe beyaz renkli lekeler 
oluşabilir.

	• Ekrana yapıştırılan bir etiketin sökülmesi kalıntı bırakabilir. Ekranı izlemeden önce kalıntıları 
temizleyin.

	• Ürüne güçlü şekilde bastırmayın veya ovalamayın. Üründe hasara neden olabilir.
	• Ekranı kimyasallarla silmeyin. Üründe arızaya neden olabilir.
	• Ürünün iç kısmını temizlemek gerekirse, Müşteri Hizmetleri Merkezi'ne başvurun (servis ücreti 

alınır).
	• Ön panele çıplak elle dokunmak yerine temiz eldiven takmanızı öneririz.
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Hazırlıklar
Bölüm  02

	" Herhangi bir bileşen eksikse, ürünü 
satın aldığınız satıcıyla temas kurun.

	" Bileşenlerin görünümü resimlerde 
gösterilenlerden farklı olabilir.

	" Ürün ile birlikte altlık 
sağlanmamaktadır. Ayrı olarak satın 
aldığınız bir altlığı monte edebilirsiniz. 
(Yalnızca EM32DX, EM32DX-A 
modelleri)

Bileşenleri Kontrol Etme

Kolay Kullanım Kılavuzu
Garanti Kartı

(Bazı bölgelerde olmayabilir)
Mevzuat kılavuzu Atık Elektrikli ve Elektronik Cihazlar

Pil (Yalnızca EM32DX modelleri) USB Şarj Cihazı USB-C kablosu
Altlık (2)

(EM13DX)

Tel braketi (2)

(EM32DX, EM32DX-A)

Tel tutucu (2)

(EM32DX, EM32DX-A)

Tel braketi (2)

(EM13DX)

Tel tutucu (2)

(EM13DX)
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	" Parçaların rengi ve şekli gösterilenden farklı olabilir. Teknik özellikler, kaliteyi geliştirmek için önceden bilgi verilmeden 
değiştirilebilir.

Parçalar Açıklama

Pil bölmesi

Ürünü kablosuz kullanmak için sağlanan pili takın.

	• Pili ilk kez taktığınızda, şarj cihazını bağlayarak ürünü etkinleştirmeniz ve şarj cihazını 
kullanarak ürünü çalıştırmanız gerekir.

	" Bir mobil uygulama veya VXT kullanacaksanız şarj cihazını ürüne bağlayın.

Pili takma

11

2

	• Pil kapağını açmak için basıp kaydırın. Sonra pili takın.
	– Pil kapağındaki iki ok işaretine basın.
	– Pil kapağını çıkarırken, cihazı düz bir yüzeye yüzü aşağı bakacak şekilde koyun.

	• Pili ilk kez takarken etkinleştirmek için şarj cihazını bağlamanız gerekir.  
Pil yaklaşık %30 şarjlı halde gönderilir. Ürünü şarj cihazı olmadan kullanmak için önce 
pili tam şarj edin.

Tel deliği Sağlanan tel tutucuyu ve tel braketini takın ve ürünü bir telle monte edin.

Parçalar

EM32DX

Pil bölmesi 

Tel deliği

Düğmeler

Durum göstergeleri 
(Kırmızı / Mavi ve Yeşil LED)

USB-C bağlantı noktası (şarj etmek için)

USB-C bağlantı noktası 
(resimleri kopyalamak için)
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EM32DX-A

Pil bölmesi 

Tel deliği

Düğmeler

Durum göstergeleri 
(Kırmızı / Mavi ve Yeşil LED)

USB-C bağlantı noktası (şarj etmek için)

USB-C bağlantı noktası 
(resimleri kopyalamak için)

	" Parçaların rengi ve şekli gösterilenden farklı olabilir. Teknik özellikler, kaliteyi geliştirmek için önceden bilgi verilmeden 
değiştirilebilir.

Parçalar Açıklama

Pil bölmesi

	" Bir mobil uygulama veya VXT kullanacaksanız şarj cihazını ürüne bağlayın.

Takılı pili çıkarma veya değiştirme

Aşağıdaki adımları izleyerek takılı pili çıkarabilir veya değiştirebilirsiniz.

11

2

	• Açmak için pil kapağını basıp kaydırın. Sonra, takılı pili çıkarın veya değiştirin.
	– Pil kapağındaki iki ok işaretine basın.
	– Pil kapağını çıkarırken, cihazı düz bir yüzeye yüzü aşağı bakacak şekilde koyun.

	• Pil yaklaşık %30 şarjlı halde gönderilir. Ürünü şarj cihazı olmadan kullanmak için önce 
pili tam şarj edin.

Tel deliği Sağlanan tel tutucuyu ve tel braketini takın ve ürünü bir telle monte edin.
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EM32DX / EM32DX-A

Pil bölmesi

Tel deliği

Düğmeler

Durum göstergeleri 
(Kırmızı / Mavi ve Yeşil LED)
USB-C bağlantı noktası  
(şarj etmek için)
USB-C bağlantı noktası 
(resimleri kopyalamak için)

Parçalar Açıklama

Düğmeler

Güç

Ürünü açmak için düğmeye basın veya ürünü uyku modundan uyandırın.

Ürünü kapatmak için düğmeyi 2 saniye basılı tutun.

	• Ürün kapandığında, ekran beyaz hale gelir.

Mod

Sonraki resme geçmek için düğmeye basın.

Otomatik ve Manüel mod arasında geçiş yapmak için düğmeyi basılı tutun.

	• Manüel mod varsayılan ayardır.
	• Otomatik modda varsayılan içerik değişim aralığı 4 saattir.

Bluetooth
Bluetooth eşleme moduna girmek için düğmeyi basılı tutun.

	" Ürünü sıfırlamak için  ve  düğmelerine basın ve 5 saniye kadar basılı tutun.

USB-C bağlantı noktası  
(resimleri kopyalamak için)

resimleri ürünün dahili depolama alanına kopyalamak için bir USB bellek cihazı 
bağlayabilirsiniz.

	• USB'nizde bir 'SAMSUNG_E-Paper' klasörü oluşturun ve resim dosyalarını klasöre 
kaydedin. Sonra, dosyaları ürünün dahili depolama alanına kopyalamak için USB'yi bu 
bağlantı noktasına bağlayın.

	• Resim dosyaları için optimize çözünürlük 1440 x 2560'tır.
	• Uyumlu görüntü dosya biçimi: BMP, JPG, JPEG, PNG

	" USB bellek cihazının kalınlığı 7 mm'den az olmalıdır.

USB-C bağlantı noktası  
(şarj etmek için)

Güç sağlamak için bir USB-C şarj cihazı bağlayabilirsiniz.

Durum göstergeleri
İki LED gösterge çalışma durumunu görüntüler. (Kırmızı / Mavi ve Yeşil LED)

	• Ayrıntılar için "Durum göstergesi açıklaması" bölümüne bakın.
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EM13DX

Pil bölmesi 

Tel deliği

Düğmeler

Durum Göstergesi (Kırmızı LED)

USB-C bağlantı noktası (resimleri kopyalamak için)

USB-C bağlantı noktası (şarj etmek için) 

	" Parçaların rengi ve şekli gösterilenden farklı olabilir. Teknik özellikler, kaliteyi geliştirmek için önceden bilgi verilmeden 
değiştirilebilir.

Parçalar Açıklama

Pil bölmesi

	" Bir mobil uygulama veya VXT kullanacaksanız şarj cihazını ürüne bağlayın.

Takılı pili çıkarma veya değiştirme

Aşağıdaki adımları izleyerek takılı pili çıkarabilir veya değiştirebilirsiniz.

1

2

	• Açmak için pil kapağını basıp kaydırın. Sonra, takılı pili çıkarın veya değiştirin.
	– Pil kapağındaki ok işaretine basın.
	– Pil kapağını çıkarırken, cihazı düz bir yüzeye yüzü aşağı bakacak şekilde koyun.

	• Pil yaklaşık %30 şarjlı halde gönderilir. Ürünü şarj cihazı olmadan kullanmak için önce 
pili tam şarj edin.

Tel deliği Sağlanan tel tutucuyu ve tel braketini takın ve ürünü bir telle monte edin.
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Pil bölmesi 

Tel deliği

Düğmeler

Durum Göstergesi (Kırmızı LED)

USB-C bağlantı noktası  
(resimleri kopyalamak için)
USB-C bağlantı noktası (şarj etmek için)

Parçalar Açıklama

Düğmeler

Güç

Ürünü açmak için düğmeye basın veya ürünü uyku modundan uyandırın.

Ürünü kapatmak için düğmeyi 2 saniye basılı tutun.

	• Ürün kapandığında, ekran beyaz hale gelir.

Mod

Sonraki resme geçmek için düğmeye basın.

Otomatik ve Manüel mod arasında geçiş yapmak için düğmeyi basılı tutun.

	• Manüel mod varsayılan ayardır.
	• Otomatik modda varsayılan içerik değişim aralığı 4 saattir.

Bluetooth
Bluetooth eşleme moduna girmek için düğmeyi basılı tutun.

	" Ürünü sıfırlamak için  ve  düğmelerine basın ve 5 saniye kadar basılı tutun.

USB-C bağlantı noktası  
(şarj etmek için)

Güç sağlamak için bir USB-C şarj cihazı bağlayabilirsiniz.

USB-C bağlantı noktası  
(resimleri kopyalamak için)

resimleri ürünün dahili depolama alanına kopyalamak için bir USB bellek cihazı 
bağlayabilirsiniz.

	• USB'nizde bir 'SAMSUNG_E-Paper' klasörü oluşturun ve resim dosyalarını klasöre 
kaydedin. Sonra, dosyaları ürünün dahili depolama alanına kopyalamak için USB'yi bu 
bağlantı noktasına bağlayın.

	• Resim dosyaları için en iyi çözünürlük 1200 x 1600'dür.
	• Uyumlu görüntü dosya biçimi: BMP, JPG, JPEG, PNG

	" USB bellek cihazının kalınlığı 7 mm'den az olmalıdır.

Durum göstergeleri
LED göstergeleri çalışma durumunu görüntüler.

	• Ayrıntılar için "Durum göstergesi açıklaması" bölümüne bakın.
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EM32DX / EM32DX-A

Mavi ve Yeşil LED

Kırmızı LED

Durum göstergesi açıklaması

Parçalar LED Durumu Açıklama

Kırmızı

Yanar Şarj devam ediyor.

Söner Şarj tamamlandı.

Yanıp söner Şarj cihazı pil takılmadan bağlandı.

Mavi

Yanar 
(3 saniye) Bluetooth eşleme tamamlandı.

Yanıp söner 
(0,25 saniye aralıklı) Ürün Bluetooth eşlemesini bekliyor.

Yeşil

Yanar USB bellek cihazından resimler kopyalanıyor.

Yanıp söner 
(0,5 saniye aralıklı) Ürünün açılıyor.

Yanıp söner 
(2 saniye kadar 0,25 saniye aralıklı) Otomatik ve Manüel mod arasında geçiş yapılıyor.

Yanıp söner 
(0,25 saniye, 0,75 saniye) Yazılım güncelleme sürüyor.
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EM13DX
Ön

Durum Göstergesi

(Kırmızı, Yeşil, Mavi, Beyaz LED)

Durum göstergesi açıklaması

Renk LED Durumu Açıklama

Mavi

Yanıp Sönme

(0,5 saniyelik aralıklarla, Bluetooth bekleme modu 
kapanana kadar)

Bluetooth bekleme modu.

Yanar (2 saniye kadar) Bluetooth eşleme tamam.

Yeşil

Yanıp Sönme

(0,5 saniyelik aralıklarla, işlem tamamlanana kadar)

Komutlar yürütülüyor. (Düğme girişi hariç)

	• Ürünün ayar değişikliği, içerik indirme (USB dahil), 
özel uygulama indirme ve ekranları değiştirme 
gibi komutları yürütmekte olduğunu gösterir.

Yanar  (güncelleme tamamlanana kadar) Ürün yazılımı güncellemesi sürüyor.

Kırmızı

Yanıp Sönme

(0,5 saniyelik aralıklarla, önyükleme tamamlanana 
kadar)

Normal moda geçme (= önyükleme)

	• Ayrıca Uyku'dan Normal moda geçerken de 
geçerlidir.

Yanıp Sönme

(0,25 saniyelik aralıklarla, ekran beyaza dönmeyi 
tamamlayana kadar)

Güç düğmesini basılı tutarak gücü kapatma

Yanar

(sıfırlama tamamlanana kadar)
Fabrika sıfırlaması sürüyor.

Beyaz

Yanıp Sönme

(0,5 saniye aralıklarla 2 saniye kadar)
Otomatik Oynatmadan Manüel Oynatmaya Geçme.

Yanıp Sönme

(0,25 saniye aralıklarla 2 saniye kadar)
Manuel Oynatmadan Otomatik Oynatmaya Geçme.

Yanar (2 saniye kadar) Sonraki içeriğe atlama.

	" İki veya daha fazla durumu göstermek için ışığın karışık renk olarak görünmesine neden olarak birden fazla LED aynı anda yanabilir.
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EM13DX
Arka

Durum Göstergesi (Kırmızı LED)

Durum göstergesi açıklaması

Renk LED Durumu Açıklama

Kırmızı

Yanıp Sönme Şarj cihazı bağlı ancak pil takılı değil.

Yanar Pil şarj oluyor.

Söner Şarj tamamlandı.
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Hırsıza Karşı Kilit
	" Hırsıza karşı kilit halka açık yerlerde bile ürünü güvenle kullanmanızı sağlar.

	" Kilitleme cihazının şekli ve kilitleme yöntemi üreticiye bağlıdır. Ayrıntılar için, hırsıza karşı kilitleme cihazı ile sunulan kullanıcı kılavuzuna bakın.

	" Aşağıdaki görüntüler yalnızca referans amaçlıdır. Gerçek durumlar, görüntülerde gösterilenden farklı olabilir.

	" Hırsızla karşı bir kilit kullanırken, kilit kalınlığını göz önüne alarak ürünü duvardan yeterli boşluk kalacak şekilde konumlandırdığınızdan emin olun.

Hırsıza karşı kilitleme cihazını kilitlemek için:

1	 Hırsıza karşı kilitleme cihazınızın kablosunu masa gibi ağır bir nesneye sabitleyin.

2	 Kablonun bir ucunu diğer uçtaki halkaya geçirin.

3	 Kilitleme cihazını, ürünün arkasındaki hırsıza karşı kilit yuvasına takın.

4	 Kilitleme cihazını kilitleyin.
	– Hırsıza karşı kilitleme cihazı ayrı olarak satın alınabilir.
	– Ayrıntılar için, hırsıza karşı kilitleme cihazı ile sunulan kullanıcı kılavuzuna bakın.
	– Hırsıza karşı kilitleme cihazları elektronik ürün satıcılarından ya da çevrimiçi olarak satın alınabilir.
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Ürünü Kurmadan Önce (Kurulum Kılavuzu)
Yaralanmayı engellemek için bu cihaz yere/duvara kurulum talimatlarına uygun olarak takılmalıdır.

	• Duvar montajını yetkili bir kurulum şirketinin yaptığından emin olun.
	• Aksi halde, düşebilir ve yaralanmaya neden olabilir.
	• Belirtilen duvar montajının kurulduğundan emin olun.

Geçici bir altlık oluşturmak için ambalaj malzemeleri 
kullanma (Yalnızca EM32DX, EM32DX-A modelleri)
Ambalaj malzemelerini ürün için geçici altlık olarak kullanmak üzere dönüştürebilirsiniz.

1	 Ambalaj pedini şekilde gösterildiği gibi katlayın.

2	 Katlanan ambalaj pedinin arkasındaki çıkıntıyı sabitlemek için ambalaj malzemesindeki yuvanın 
içine takın.

3	 Ürünü altlığa koyun.

	" Ürünü yatay yönelimde yerleştirmeniz gerekir. Ürünü dikey yönelimde yerleştirirseniz ürünün 
hasar görmesine neden olabilirsiniz.

Eğme Açısı ve Döndürme (EM32DX, EM32DX-A modelleri)
	" Daha fazla ayrıntı için Samsung Müşteri Hizmetleri Merkezi ile iletişim kurun.

	• Ürün, dik bir duvar yüzeyinden maksimum 20°'lik bir açıyla eğilebilir.
	• Ürünü Dikey modda kullanmak için, aşağıdaki görüntülerde gösterildiği gibi pil kapağının (A) üstte 

konumlandırıldığından emin olun.

EM32DX / EM32DX-A

A

A

	" Bu modeli bir tavana, zemine veya masaya kurulu biçimde kullanmayın.
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Eğme Açısı ve Döndürme (EM13DX modelleri)
	" Daha fazla ayrıntı için Samsung Müşteri Hizmetleri Merkezi ile iletişim kurun.

	• Ürün, stand kullanılarak dikey yüzeyden istenilen açıya eğilebilir.
	• Ürünü Dikey modda kullanmak için, aşağıdaki görüntülerde gösterildiği gibi pil kapağının (A) üstte 

konumlandırıldığından emin olun.

EM13DX

A

A

	" Bu modeli bir tavana veya zemine kurulu biçimde kullanmayın.

Yatay montaj

21° 45° 30,6° 50,5°

Dikey montaj

Yatık montaj

	" Teması önlemek için ürünün arka tarafı zeminden yeterli açıklıkla yüklenmelidir.
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Duvar Montajının Kurulumu Duvar Montajının kurulumdan önce hazırlanması
Samsung'un üretmediği bir duvara montaj kitini takmak için, duvara montaj kiti üreticisinin sağladığı kurulum kılavuzuna 
bakın.

Duvar Montajının Kurulumu
	• Duvara montaj kiti (ayrı olarak satılır) ürünü duvara monte etmenizi sağlar.
	• Sağlanan görüntü yalnızca başvuru amaçlıdır. Duvar montajının kurulumuyla ilgili ayrıntılı bilgi için duvar montajıyla 

birlikte verilen yönergelere bakın.
	• Duvara montaj braketini takarken yardım için bir teknisyene başvurmanızı öneririz.
	• Duvar montajını kendiniz kurmayı seçtiğiniz durumda Samsung, ürüne gelecek herhangi bir hasar veya sizin 

yaralanmanızdan sorumlu değildir.

Duvar montajını taktıktan sonra, eğme veya döndürme sırasında 
kenarlarından tutarken dikkatli olun. Ürünü aşırı eğmeniz veya döndürmeniz 
durumunda ürün zarar görebilir.
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Duvara Montaj Kiti Özellikleri (VESA)
	" Duvar montajınızı sert bir duvara, yere dik olacak şekilde kurun. Ürünü başka 

bir duvara monte etmek için en yakın temsilciyle iletişim kurun.
Ürünü eğik bir duvara takarsanız düşebilir ve ciddi yaralanmalara neden 
olabilir.

E-PaperDuvara 
montaj 
braketi

C

	• Standart uzunluktan daha uzun olan ve VESA standartlarına uymayan vidalar kullanmayın. Çok uzun olan vidalar ürünün 
içine zarar verebilir.

	• VESA standartlarına uymayan vidaları olan duvar montajları için vidaların uzunluğu duvar montajı özelliklerine bağlı 
olarak değişiklik gösterebilir.

	• Vidaları çok sıkı sabitlemeyin. Bu, ürüne hasar verebilir veya kişisel yaralanmalara neden olacak şekilde ürünün 
düşmesine neden olabilir. Samsung bu tür kazalar için sorumlu tutulamaz.

	• Samsung, VESA olmayan veya belirtilmemiş duvar montajı kullanıldığında ya da tüketicinin ürün kurulum yönergelerini 
takip etmediği durumlarda ürün hasarı veya kişisel yaralanmalardan sorumlu tutulamaz.

	• Ürünü 20 dereceden fazla eğimli olarak monte etmeyin.
	• Ürünü duvara her zaman en az iki kişi monte etmelidir. (82 inç ve daha büyük modellerde dört veya daha fazla kişi.)
	• Duvara montaj kitleri için standart boyutlar aşağıdaki tabloda verilmiştir.

Model Adı Milimetre olarak VESA vida delik özellikleri (A * B) C (mm) Standart Vida Miktar

EM32DX, EM32DX-A 200 x 200 8 - 10 M4 4

EM13DX 100 x 100 8 - 10 M4 4

	" Ürününüz açıkken Duvara Montaj Kitini kurmayın. Elektrik çarpmasına bağlı olarak kişisel yaralanmalara neden olabilir.
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Ürünü bir tel kullanarak monte etme (EM32DX, EM32DX-A 
modelleri)

606,0 mm

300,4 mm

	• Setin ağırlığının dört katını tartabilecek bir tel seçin (10 kg).
	• Üretici, müşterinin tel kullanarak kurulumdan kaynaklanan sorunların garantisini 

vermez.
	• Üretici, yanlış montaj veya hatalı kullanımdan kaynaklanan kazalardan veya 

yaralanmalardan sorumlu değildir.

Tel tutucuyu takma

Yatay

Dikey

Bu deliği kullanmayın

	• İki tel tutucuyu tel deliklerinin içine takın.
	– İstenen yönelime (yatay veya dikey) göre uygun tel deliklerini seçin.

	– Tel tutucuyu deliğe taktıktan sonra bir tık sesi duyana kadar itin.
	– Tel tutucuların sıkıca takıldığından emin olun.

Tel tutucuyu şekilde gösterildiği gibi düzgün şekilde takın. 

	• Tel tutucunun alt bölümünü deliğin içine takmanız gerekir.
	• Tel tutucunun çıkıntısının delik alanından dışarı taşmaması gerekir.

Üst Alt

Tel tutucuyu şekilde gösterildiği gibi düzgün şekilde takın. Tel tutucunun alt bölümünü 
deliğin içine takmanız gerekir.

Tel tutucuyu çıkarma

Bir alet kullanarak çıkıntıyı delik alanından çıkarın. Sonra, tel tutucuyu takma işleminin tersi sırasında 
çıkarın.
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Ürünü duvara asma
Bir tel ve bir çivi kullanarak ürünü duvara asabilirsiniz.

Tel tutucu

Tel Çivi

Tel tutuculara bir teli takın. Sonra, duvara sıkıca sabitlenmiş bir çiviye teli asın. Kaymasını önlemek için 
telin tutucuya sıkıca sabitlendiğinden emin olun.

Ürünü tavana asma
Ürünü kancalı bir tel kullanarak tavana asabilirsiniz.

	• Ürünü tel braket ile doğrudan vidalara veya çivilere asmak ürüne zarar verebilir.
	• Setin ağırlığının dört katını tartabilecek bir tel seçin (10 kg).
	• Üretici, müşterinin tel kullanarak kurulumdan kaynaklanan sorunların garantisini 

vermez.

1	 Her bir tel braketini sıkıca yerine kilitlenene kadar tel tutucuya takın.
	– Her bir tel braketinin tel tutucuya sıkıca takıldığından emin olun.

Tel braketini doğru yönde bağladığınızdan emin olun.

Tavan

2	 Ürünü sabitlemek için teli braketin üzerine asın.
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Ürünü tel kullanarak monte etme (EM13DX modelleri)
272,6 mm

205,0 mm

	• Setin ağırlığının dört katını tartabilecek bir tel seçin (10 kg).
	• Üretici, müşterinin tel kullanarak kurulumdan kaynaklanan sorunların garantisini 

vermez.
	• Üretici, yanlış montaj veya hatalı kullanımdan kaynaklanan kazalardan veya 

yaralanmalardan sorumlu değildir.

Tel tutucuyu takma

Yatay

Dikey

	• İki tel tutucuyu tel deliklerinin içine takın.
	– İstenen yönelime (yatay veya dikey) göre uygun tel deliklerini seçin.
	– Tel tutucuları tel deliklerinin içine takın. Her bir tel tutucuyu sıkıca bağlanana kadar saat 

yönünde çevirin.
	– Tel tutucuların sıkıca takıldığından emin olun.
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Ürünü duvara asma
Bir tel ve bir çivi kullanarak ürünü duvara asabilirsiniz.

Tel tutucu

Tel Çivi

Tel tutuculara bir teli takın. Sonra, duvara sıkıca sabitlenmiş bir çiviye teli asın. Kaymasını önlemek için 
telin tutucuya sıkıca sabitlendiğinden emin olun.

Ürünü tavana asma
Ürünü kancalı bir tel kullanarak tavana asabilirsiniz.

	• Ürünü tel braket ile doğrudan vidalara veya çivilere asmak ürüne zarar verebilir.
	• Setin ağırlığının dört katını tartabilecek bir tel seçin (10 kg).
	• Üretici, müşterinin tel kullanarak kurulumdan kaynaklanan sorunların garantisini 

vermez.

1	 Her bir tel braketini sıkıca yerine kilitlenene kadar tel tutucuya takın.
	– Her bir tel braketinin tel tutucuya sıkıca takıldığından emin olun.

Tel braketini doğru yönde bağladığınızdan emin olun.

Tavan

2	 Ürünü sabitlemek için teli braketin üzerine asın.
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Ağ

Ağ Ayarı (Kablolu)
	" E-Paper cihazı, kablolu bir LAN kablosu aracılığıyla PoE (Ethernet Üzerinden Güç) adaptörü 

kullanılarak çalıştırılabilir ve ağa bağlanabilir. 
PoE adaptörü kullanırken, USB şarj bağlantı noktasına bağlayın.

Ağ Ayarları (Kablosuz)
	" Cep telefonunu mobil uygulamaya Wi-Fi ile bağlayın.

	" Ürünü ve cep telefonunu Bluetooth kullanarak bağlarsanız, mobil uygulamada ürünün Wi-Fi'sine 
bağlanabilirsiniz. Telefonunuz bağlıyken Wi-Fi olarak aynılarını seçin.

	" Yalnızca EM32DX-A modelleri: VXT mobil uygulaması veya özel bir uygulama yoluyla uzaktan 
uyandırmayı etkinleştirmek için 2,4 GHz Wi-Fi ağ bağlantısı gerekir.

Kablosuz Ağa Bağlama

Duvardaki LAN Bağlantı Noktası

LAN Kablosu

Kablosuz IP paylaşıcı
(DHCP sunucusuna sahip yönlendirici)

Samsung, IEEE 802.11n kullanılmasını tavsiye eder.

	" Kablosuz IP paylaşıcı için geçerli olarak kullanılmayan bir kanal seçin. IP paylaşıcı için ayarlı olan 
kanal, geçerli olarak yakındaki başka bir aygıt tarafından kullanılıyorsa bu, girişime ve iletişim 
hatasına neden olur.

	" Ürününüz yalnızca şu kablosuz ağ güvenlik protokollerini destekler.
	– Kimlik Doğrulama Modları: WEP, WPAPSK, WPA2PSK
	– Şifreleme Türleri: WEP, TKIP, AES

Yeni Wi-Fi sertifikasyon belirtimlerine uyum sağlamak amacıyla Samsung ürünleri, Yüksek 
Giriş Çıkışlı (Greenfield) 802.11n modunda çalışan ağlarda WEP veya TKIP güvenlik şifrelemesini 
desteklemez.

	" Ağ bağlandığında, Çoklu Ekran Kontrolü, Günlük İndirici, DLNA ve SmartThings'i etkinleştirir. 
Yazılım güncellemelerinin desteklediği hizmetler değişebilir.

	" Ürünün güvenli kullanımını sağlamak için ağa güvenli bir şekilde yönetilen bir yönlendirici 
kullanarak bağlanın.

Bölüm  03
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Sorun Giderme Kılavuzu

Samsung Müşteri Hizmetleri Merkezi'ne Başvurmadan Önce Yapılması 
Gerekenler
Servis talebinde, servis mühendisinin EMDX (E-Paper) Uygulamasına erişebilmesi ve ürün bilgilerini kontrol edebilmesi için müşterinin PIN kodunu önceden sağlaması 
gerekir.

Aşağıdakileri kontrol edin.
Ekran sorunu

Ekrandaki resim anormal görünüyor.

Resim dosyasını değiştirirken elektrik kesilirse, E-Paper, elektrik yeniden gelene kadar elektrik 
kesilmesi anındaki ekranı görüntülemeye devam edecektir. Şarj cihazını bağlayın ve resim dosyasını 
yeniden değiştirmeye çalışın.

E-Paper'ın bir özelliği olarak, görüntü izi yanması olabilir. Bu, garanti kapsamında değildir.

Aynı görüntüyü tekrar tekrar görüntüleme (sabit metin, desenler veya logolar gibi) görüntü izi 
yanmasına neden olabilir.

Görüntüyü değiştirdikten sonra ekranın sabitlenmesi için yaklaşık 5 dakika bekleyin.

Ekran titreşiyor.

Ekran resmini değiştirme biraz zaman alacaktır. Resmin değişmesi sırasında ekran titreşmesi 
E-Paper'ın bir özelliği olup normaldir.

Ekranı optimize etmek için E-paper otomatik olarak ekranı yeniler.

Ekranın rengi öncekinden farklı görünüyor.
Ekran zamanla tekrar yenilendikçe, rengi ilk durumuyla karşılaştırıldığında yavaş yavaş değişebilir. Bu 
tür renk bozulması E-Paper görüntüleme teknolojisinin bir özelliğidir.

Renk bozulmasının garanti kapsamında olmadığını unutmayın.

Bölüm  04
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Mobil bağlantı sorunu

Ürün, mobil uygulaması yüklü bir mobil telefona bağlanamıyor.

Mobil telefonun Bluetooth'unun açık olduğundan emin olun.

Ürünün arkasındaki  düğmesine basın.
	• Eşleme modundayken ürünün arkasındaki mavi LED yanıp sönecektir.
	• Bağlantı tamamlandığında, mavi LED sabit olacaktır.

Pil sorunu

Ekranın sağ üst köşesindeki pil simgesi kaybolmuyor.

Pil düzeyi %10'un altındayken düşük pil simgesi görünür. Şarj cihazı bağlandığında kaybolur.

	• Pil tam şarj olduğunda şarj cihazının bağlantısını kesmek önerilir.
	• Pil şarj olurken kırmızı LED yanar ve pil tam şarj edildiğinde söner.
	• Ürün Uyku modundan uyandığında düşük pil simgesi görünür. Ağ Beklemede işlevi Uyku modunda 

etkinleşirse, artan pil tüketimi, düşük pil simgesi gösterilmeden ürünün kapanmasına neden 
olabilir.

Ekranın sağ üst köşesindeki pil simgesi çok sık görünüyor.
Piller tükenebilir ürünler oldukları için ilk satın alındığı zamana göre kullanım süreleri giderek azalır.

	• Değiştirmek gerektiğinde, düşük pil bildirimi daha sık görünebilir.

Pil düzeyini kontrol etmek istiyorum. Pil düzeyini mobil uygulamada kontrol edebilirsiniz.

Pil düzgün şarj olmuyor. Şarj cihazının bağlantısını kontrol edin.

Pil ömrü ilk satın alındığı zamana oranla kısaldı.

Şarjlı pil aşırı sıcaklıklara (düşük veya yüksek) maruz kalırsa, kullanım süresi düşebilir. Optimum 
çalıştırma sıcaklığı 10 ila 35 °C arasıdır.

Piller tükenebilir ürünler olduğundan kullanım süreleri zamanla yavaş yavaş azalır.

Bir mobil cihaza bağlama veya VXT kullanma pil tüketimini artırır. Bu gibi durumlarda, ürünü şarj cihazı 
bağlı olarak kullanın.
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Başka sorunlar

Düğmelere basıldığında düğmeler çalışmıyor.

Pilin şarjlının bitmiş olup olmadığını kontrol edin. 

Şarj cihazını ve pili kontrol edin. Şarj cihazının bağlantısını kesin ve pili çıkarın, sonra şarj cihazını 
yeniden bağlayın ve pili yeniden takın. Düğmeleri yeniden çalıştırmayı deneyin. 

Ürün sıfırlama

Ürünü sıfırlamak için  ve  düğmelerine basın ve 5 saniye kadar basılı tutun.
	• Ekran o anki görüntüyü korurken ürün sıfırlanacak ve kapanacaktır.

	• Ürünü yeniden açmak için  düğmesine basın. QR kodlarıyla ilk kurulum ekranı ekranda 
görünecektir.
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Teknik Özellikler

Model Adı EM32DX / EM32DX-A EM13DX

Panel
Boyut 32 SINIF (31,5 inç / 79,9 cm) 13 SINIF (13,3 inç / 33,8 cm)

Görüntü alanı 696,32 mm (Y) x 391,68 mm (D) 202,8 mm (Y) x 270,4 mm (D)

Çözünürlük (Panel Özellikleri) 2560 x 1440 1600 x 1200

Bölüm  05
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Güç Kaynağı
AC100-240V~ 50/60Hz
*	 Adaptörün AC voltajına göre. Ürünün DC voltajı için ürün etiketine bakın.

Ortam koşulları

Çalışma
Sıcaklık: 0 °C ila 40 °C (32 °F ila 104 °F)
*	 Muhafazayı takmak için, iç sıcaklığı 40 °C veya altında tutun.
Nem: %30 ila %70, yoğuşmasız

Depolama

Sıcaklık -25 °C ila 0 °C (-13 °F ila 32 °F), -y
Sıcaklık 0 °C ila 40 °C (32 °F ila 104 °F), Nem %30 ila %70, yoğuşmasız
Sıcaklık 40 °C ila 60 °C (104 °F ila 140 °F), Nem %30 ila %50, yoğuşmasız
*	 Ürün paketinin açılmadığı durumlar için geçerlidir.

	• PİLİ ateşe veya sıcak fırına atma veya PİLİ mekanik olarak ezme veya kesme PATLAMAYA neden olabilir.
	• DİKKAT

Pilin yanlış türdeki bir pille değiştirilmesi halinde yangın veya patlama riski vardır.

	• EM32DX: Pil garanti süresi 1 yıldır ve ürün garanti süresinden farklı olabilir.
	• EM32DX-A / EM13DX: Pil garanti süresi 2 yıldır ve ürün garanti süresinden farklı olabilir. Pil, 2 yıl (pil garanti süresi) içinde 400'den fazla şarj edilip kullanılması halinde garanti kapsamı dışında kalır.
	• Pil yaklaşık %30 şarjlı halde gönderilir. Ürünü şarj cihazı olmadan kullanmak için önce pili tam şarj edin.
	• Cihazın ayrıntılı teknik özellikleri için Samsung web sitesini ziyaret edin.
	• (Yalnızca Avrupa İsrail Türkiye)

AB bekleme ekotasarım düzenlemesiyle ilişkili kapalı modu, bekleme modu ve ağa bağlı bekleme modu hakkında daha fazla bilgi edinmek için lütfen www.samsung.com/global/ecodesign_energy adresini 
ziyaret edin.
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Ek

Ücretli Servis Sorumluluğu (Müşterilere 
Ücretlendirilir)

	" Garanti kapsamı dışında servis istendiğinde, aşağıdaki durumlarda sizden servis teknisyenin 
ziyareti için ücret alabiliriz.

Bir ürün kusuru yoksa
Ürünün Temizliği, Ayarlanması, Açıklaması, Yeniden Kurulması vb.

	• Bir servis teknisyeninden ürünün kullanımına ilişkin talimatları vermesi istenirse veya teknisyen 
ürünü açmadan yalnızca seçenekleri ayarlarsa.

	• Dış çevresel etkenlerin (Internet, Anten, Kablolu Sinyal vb.) neden olduğu bir kusur varsa.
	• Bir ürün yeniden kurulmuşsa veya satın alınan ürünün ilk kurulumundan sonra ek cihazlar 

bağlanmışsa.
	• Bir ürün başka bir yere veya başka bir eve taşınıldığında yeniden kurulmuşsa.
	• Müşteri, başka bir şirketin ürününün kullanım talimatları hakkında bilgi isterse.
	• Müşteri, ağın veya başka bir şirketin programının kullanımı hakkında bilgi isterse.
	• Müşteri, ürün için yazılım yüklenmesini ve kurulmasını isterse.
	• Bir servis teknisyeni ürünün içindeki yabancı maddeleri veya tozu çıkartırsa/temizlerse.
	• Müşteri, çevrimiçi alışveriş ile bir ürünü satın aldıktan sonra ek kurulum isterse.

Bir ürün müşteri hatası yüzünden hasar görmüşse
Müşterinin hatalı kullanımından veya yanlış onarımından kaynaklanan ürün hasarı varsa

Bir ürün şu nedenlerle hasar görmüşse;

	• Dış darbe veya düşürme.
	• Samsung tarafından belirtilmeyen malzeme veya ayrı olarak satılan ürün kullanımı.
	• Samsung Electronics Co., Ltd'in dış kaynak servis şirketi veya iş ortağı haricinde bir mühendisin 

yaptığı onarım.
	• Ürünün müşteri tarafından şeklinin değiştirilmesi veya onarılması.
	• Ürünü yanlış voltaj veya izin verilmeyen elektrik bağlantılarıyla kullanmak.
	• Kullanıcı Kılavuzu'ndaki "uyarılar" bölümünün uygulanmaması.
	• Demir tozu veya diğer iletken metal malzemeler nedeniyle bir arıza meydana gelirse.

Diğer
	• Ürün doğal felaket nedeniyle arızalanırsa. (yıldırım, yangın, deprem, su baskını vb.)
	• Sarf malzemelerinin tamamı bitmişse. (Pil, Toner, Floresan ışıklar, Başlık, Titreştirici, Lamba, Filtre, 

Şerit vb.)
	" Müşteri üründe kusur olmadığı halde servis isterse, servis ücreti uygulanabilir. Lütfen önce 

Kullanıcı Kılavuzu'nu okuyun.

Bölüm  06
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Pili bağlama
	• Piller tükenebilir ve kullanım süresi zaman geçtikte yavaş yavaş azalır. Pili değiştirmeniz 

gerekiyorsa yeni bir pil satın alın.
	• Pil en iyi 10 ila 35 ℃ arası sıcaklıkta çalışır.

	– Bu aralığın dışında çalıştırma pile hasar verebilir veya ömrünü kısaltabilir.

	• Mobil uygulama veya VXT Player uygulaması kullanılıyorsa şarj cihazını kullanma önerilir.

OOBE
	• "Samsung E-Paper" mobil uygulamasını kullanmanız gerekir.
	• Ürünün ağ ayarları için mobil cihazınızın Bluetooth işlevinin açık olması ve kablosuz bir AP'ye 

bağlanmanız gerekir.
	• Daha sonra kullanmak için ilk ayarlar sırasında ayarladığınız 6 basamaklı PIN kodunu hatırlamanız 

gerekir. (Yeniden bağlandığınızda PIN kodunu girmeniz gerekir.)
	• İlk ayarları atlarsanız, yalnızca USB bağlantısı yoluyla içeriği oynatma işlevi kullanılabilecektir.
	• İlk ayarlar ilk önyükleme ekranından itibaren 2 saat içinde tamamlanmazsa, ürün Uyku moduna 

girecektir.

Mobil uygulamayı yükleme

Eşleme Kodu: XXXXXX
Cihaz adı: EMDX

XXXX

1	 Mobil uygulamayı yükleme
	– Google Play Store veya Apple App Store 

içinde 'Samsung E-Paper' uygulamasını 
arayın ve mobil cihazınıza yükleyin.

	– Ürün açıldığında, ekranda üç QR kodu 
görünür: biri Android uygulaması yüklemesi, 
biri iOS uygulaması yüklemesi ve biri de 
cihazı uygulamaya eklemek içindir.

	– Uygulama, Android 10 veya üstünü ve iOS 
15 veya üstünü çalıştıran mobil telefonlara 
yüklenebilir. 2 GB depolama alanı gerekir.

2	 Ürünü Bluetooth yoluyla mobil uygulamaya 
kaydetme

	– Bir mobil uygulama açtığınızda yakındaki 
cihaz görünür. Ürünü mobil uygulamaya 
kaydetmek için Cihaz ekle'ye dokunun. 
Alternatif olarak + düğmesine de 
basabilirsiniz. Sonra ürünü açtığınızda ürün 
üzerinde görünen QR kodunu tarayın.

	– Bağlantıyı tamamlamak için ürün ekranında 
görünen cihaz adını (EMDX + 4 basamaklı 
sayı) ve eşleme kodunu (6 basamaklı sayı) 
doğrulayıp girin.

3	 Wi-Fi'ı Ayarlama
	– Cep telefonunuzun bağlı olduğu Wi-Fi ağıyla 

aynı ağı seçin.
	– Bağlantı için cep telefonunuzun Mobil Erişim 

Noktasını da kullanabilirsiniz.
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4	 Mobil uygulamanın Güç ve Enerji Tasarrufu 
menüsünde Ağ Beklemede işlevini 
etkinleştirebilir veya devre dışı bırakabilirsiniz.

	– Uyku modu: Uyku modu / Derin uyku modu / 
Uyku modu kapalı

	☞ Bu ayarı değiştirme güç tüketimini 
artırabilir.

	– Uyku Bekleme Süresi
	☞ Bu ayarı değiştirme güç tüketimini 

artırabilir.

USB bağlayarak resim dosyalarını oynatma
	• Resim dosyalarını USB'deki SAMSUNG_E-Paper klasörüne kaydeder ve ürüne bağlarsanız, resim 

dosyaları dahili belleğe kopyalanır.
	– Oynatma sırası dosya adlarının artan sırasında olur.
	– Her USB bağladığınızda, dahili bellekte depolanan dosyalar algılanacak ve yeni bağlanan 

USB'den resim dosyaları kopyalanacaktır.

	• Resim dosyaları için optimize çözünürlük:  1440 x 2560 (EM32DX / EM32DX-A),  
1200 x 1600 (EM13DX).

	– Resim boyutu 1440 x 2560 (EM32DX / EM32DX-A) veya 1200 x 1600 (EM13DX) değilse, ekran 
boyutuna sığması için ölçeği en boy oranı korunarak büyütülecek veya küçültülecektir.

	• Uyumlu görüntü dosyası biçimleri: BMP, JPG, JPEG, PNG

Dosya Biçimi Maks. çözünürlük

BMP

7680 x 4320
JPG

JPEG

PNG
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E-Paper ürün kılavuzları
	• Ürününüzü "Samsung E-Paper" uygulamasına eklemek için, mobil uygulamayla eşleştirmek için 

ürünün üzerindeki  düğmesine basın ve basılı tutun.
	• Yenileme veya resimleri değiştirme sırasındaki ekran titreşmesi E-Paper ekranının bir özelliğidir ve 

normaldir.
	• Ekran resmini değiştirme biraz zaman alacaktır.
	• Ekranı optimize etmek için E-paper otomatik olarak ekranı yeniler.
	• Ürün uzun süre kullanılmayacaksa, ekranı beyaza geçirmek önerilir. Ekranı beyaza geçirmek için 

 öğesini 2 saniye kadar basılı tutun.

Açık Kaynak Lisans Bildirimi
Bu üründe kullanılan açık kaynak şu web sayfasında bulunabilir.  
(https://opensource.samsung.com)
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